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We bave received the following leiter frcm the
chieftain O'Donovan Rossa, which was sent to him
by the Montague (Mich) Paragon Gaslic Bchool per
Mr Morris Downey. Montague is a small city but,
evidently. there are a good deal of Irishmen there.
Had the large cities a proportionate number Irelavd
would uot be begging for Home Rule, and the lan-
guage (the life of the Nation) would require no
watchzdog to guard it against native matricide. Our
old cities remind us of a wellsknown, longseared an-
nimal, which, when young, is fnll of life and spirit
but, as he grows old, barters the free promptings
and ardor of youth for a lazy, soddened, ignoble,
spiritless life
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In going over Gaelic affairs the otber day with
our trgiendgand ccsworker, Mr, Erley, and in re,
viewirg the progress which has been made, Mr

Erley ssked 1f we remembered a letter which wy
recei%ed from P J O’Daly, of Boston, in the uﬁ »

stages of the mevementin which he said .—

T unearthed a man in chnrle_lton’; 8o, Caroling |

who is able to read and write Irish,
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LESSONS IN GZALIC.

Tae GarLic ALPHABET.

frish. Roman. Sound.| rish, Roman, B-und.
aw m emm
bay n enn
kay ¢ oh
dhay P pay
ay r arr
eff 8 ess
gay t thay
ee u 00
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XXIV. LESSON.—
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Exercise 1
Translate—

1 You are weleome, John ; how are yon? 2. I
am well ; may he also who enquires be well. 3.
Had ye a great feast last night at your father's
house? 4. We had, indeed ; we were eating and
drinking with pleasure, and we were all merry to
the breaking of the dawn (of morn) ; the young peo
ple danced with delight, and they sang melodious
strains.’ 5. How many persons were in (it) ¢ 6,
There were ten young men, and eight young wo-
men, 7. It was an agreeable meeting you had ; do
you know the names of each of the men? 8. Ido,
indeed, know them ; there was Hugh, Arthur, Da-
vid, Brian, Denis, Eugene, James, Liaurence, Peter,
and Richard in it, along with the elite (scaith) of the
town. 9, Who are the young women ¢ do you know
the name of each of the them? 10. I do know;
Bridget, Catherine, Eliza, Mary, Honora, Sabia,
Rose, Jane, and Celia; that is all who were in it.
11. There were not many in it. 12. I know thers

were not ; but we were all (of) us relatives. 13. Who

the head of the table. 15. Did you' taste of (the)
spirits £ 16. I did taste of spirits. 17, Did you
drink wine cheerily ? 18. 1 did drink wine cheer-
ily. 19, Were you drunk? 20. It is true that I
was not drunk, 21. What is wine{ 22, It is the
juice of the vines that grow in France, in Italy,
and throughout Europe. 23. 'Do you know what
thing is usage beatha (water of life)? 24. I do :
water, or spirits, that comes from the juice of the
barley or oats, when there is made of it malt or
barm. 25, Were the mutton and the beef good,
rich® 26, They were, indeed, very good, and very
rich, 27. Who carved the venisont 28, Charles
M’Hugh carved it. 29. Who carved the fowl and
the chickens € 30, I carved them myself. 31. At
what hour did the meeting separate ! ~ 32, It sepa-
ated at eight o’clock in the morning, when the sun
was high above the horizon.

.Conjugation of a regular verb “go
fmot,’ to praise —continued,

Indicative Mood—Perfect Tense,
Singular

2fjolajy, wollish, thou praisedst.
3 2fjol vé, wol shay, he (or it) prai-
sed ; 2fjol rf, wol shee, she (or
it) praised,

Plural,
2ijolman, Wolmarh, we praised.
2ijoldan, wolwarh, you praised,
2fjotoan, woldarh, they praised,

Future Tense.
Aotyao, molfadh, I will praise.
16lyajn, molfirh thou wilt praise
olrard té, molfy shay, he will
praise.
Plural,

2tjolyamuyo, molfamuidh, we will
praise.
2olrard, molfwy, you will praise
2tjolyayo, moliwid, they will praise
Conditional,
2tjol¥ajn, wolfwinn, I-would praise
2fjotya, wolfaw, thou wouldst praise
2fjolyad ré, wolfoo shay, he would
praise.

CO LD e

Plural,

2fjolyamuyy, woltamush, we would
praise,
2ijolrad, wolfwy, you would praise
3 2olyajofr, wolfueedeesh they would
praise,
The Analytic, or simple form, of each
tense in this and in every other mood,
is conjugated by placing after the
third person singular in each the per-
sonal pronouns, mg, ¢, 16, v, yinm, 110,
r1ao. Ex—
For the Present Tense Indicative,

Singular.
2tjolajd (molee) mé, I praise,
2tJolard o, thou praisest,
2Molayd ré, he praises,
Plural,

Alolayd ryqn, We praise.
2tjola1d ryd, you praise,
Ajolard rjao, they praise,

For the Imperfect,

9ijolat (Wulloo) meé, 1 used to praise,
2tjolad cfi, thou usedst to praige,

1 gijolay, wollas, I praised,

| 2iolas 16, he used to praise.
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Plural,

ofjolad ryng. we used to praise,
9ijolad b, you used to praise.
9ijolad y1ad, they used to praise.

For the Perfect
2ijol mé; ol cii, mol ré.
Plural, otjot yynn ; ol rbd; ol rjao.
In the same manner the Futare and
Conditional Tenses are conjugated.

The habitual present ends in—ann:
by annexing ang, therefore, to the root,
the “habitual” present is formed; as,
mot, molany mé, 1 am wont to praise ;
molann cii, thou art wont to praise;
molann 1é, he is wont to praise.

So, too, the relative and emphatic
forms of the present and future are
formed from the root mot, by annex-
ing for the present tense—.y; for the
future—yar; as,

An e a molay, he who praises; an ce
4 tolgar, he who will praise,

The personal inflzctions of the “im-
perfect” and “conditional” tenses are
alike ; so are those of the present and
future tenses—except that the “first”
person singular fature ends in o

In the second person plural, which
ends ay®, the vowel y is peculiarly long,
as, indsed, it commonly is before 2
(or 5) aspirated.

OBs—The first letter, if aspirable, of
the imperfect, perfzct, and conditional
tenses, must be always aspirated, So,
in verbs, every initial letter that ad-
mits aspiration, should it follow—ap,
0, 110, 35U, MA MAR, NACAN, Nj, Mjon,
or the pronouns, a, no¢, in the nomin-
ative case,—suffers aspiration,

VOCABULARY,

'y, contracted from azuy, and.
nan, bread, all nouns of two syllables
in Irish are accented on the first, a
few like the present instance (anan)
excepted : it is commonly pronouunc-
ed as if written “raan”, but the first
a should be slightly sounded,

bajle, a town, a village,
pajle mon, a large town the metropolis’
a market town, as opposed to a vill-
age. From this Irish word pajle, are
derived all those topographical names
in Ireland beginning with the word
Bally, Ballin; as, Ballingarry (bajte-
an-sannea), the town of the garden
in Ormond ; Ballintober, (bajle-an-
gobain ), the town ot the well in Ros-
common and in Mayo ; Ballynahinch
(vajle-na-hnnre), the town of the is.
land, There are mwny names of
places in Ireland spelled cnmmonly
yet incorrectly with the prefix Bally
Ballin, that are not derived from
bajle, town; but from the compound
word—beul aga, from peyl mouth
and ag¢a, fords; as Ballina, from
beul-an-ata; Bulinasloe (veul.dga
na rluaj), the mouth of the ford of
the ho.ts; Ballyshannon (beul.aga
reannals, the mouth of the ford of
the fox. : 4
bljasan. a year, derived  according tq
Dr O’Brien, from pel, the sun—the
god of the Chaldeans and of the p
gan Irish; and ajn, a circle ; an ap-
parent revolution of the sun during
his annnal course in the heavens '
brujtce, boiled, from ppuie. to boil,
Ceuwo, first ; ceuo a hundred, Ceuo
first has the article oy, always before
it ; ceuo,a hundred has not: as
vean, & hundred men: an ceuv rean.
the first man ; please remember thig
Clos, & bell a clock; from which Dy
Johnson derives the Eunglish word
- clock,
Conn, a goblet a drinking cup, a tum-
bler. So called because in days o
old, drinking cnps were commonly.
amongst the Kelts made of h s
(copn) Latin. cornu; Copn-ajit =
horny cliff, Cornwall, ;
Col, a hindrance, a prohibition, a disg-
gust : col 5a0jl a prohibition on ace.

ount of kindred Col ceagan, a P o

hibition arising from kindred in th

fourth degree. Hence col comes. in

1 8

secondary sense, to mean, kin, ang
kindred ; gol-cestap, ut presep|

;
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means cousin german, the fourth
from the stem, reckoning according
to the “civil,” and not the canonical
lf}W 5 colciijzean, five; col.rejrean,
81X ; col-mobn-yejrean, Seven; col-occ-
ean, eight a kin, or third cousin.

Faijlce, welcome; ceuo mile ¥ajlce, @
hundred thousand welcomes—our na
tional salutation.

M6nan, a geat many, from m6n, great,

AJujncip, a tribe, a family, a society .
from mo, an old [rish word signity-
ing a person ; aon, one; cjn, country

Muyncpeaé, of the same people, friend-
ly, sociable.

'‘Ha, for 1014, than,

Proiqn. anciently written ppajmz—a
meal ; ceuo.pnojny, the first meal or
breakfast ; pnojnns. dine.

Sujcniad, sugar; from yqs, juice, and
cnuays, hard,

Té, tea, a Chinese word,;

Gnjanojoe, poss. case of tnjand)o, Tri-
nity : from gnj, three, and aonao, one
(state, or) nature,

Uar, aboye, high (prep); uaral (from
uar and aj, to educate) noble, Uay
rle, the derivative of uarat, nobility
Uajrte Ejneann, Ireland’s nobility.

Uacoan, what 18 (uay) up, on top. and
hence, it signifies cream ; because the
top part of the milk, as jo¢cap (from
jor, below), means the milk at the
bottom of the pail; also the upper
leather of a shoe; jaccap. the sole;
in music soprano; jaécan, bass; on
high victorious ; as, 1am 1a1om any
uadcan, the strong hand victorious,-
the motto of the O’Briens.

Uaéoanan, a president, a ruler, one in
command,

up, (uv) an egg: Latin ovum,

e

Nuajn 'r cpuard oo'n Cajllyy cajtrd
ri me,—Translation, -

|Again we bave chosen Mr. Howley's translation]

When the hag is coerced she must run.—

This is a proverb among the western people, the
explanation of which is that one when pushed will

 perform incredible feats, as did the hag of the story.

A

Long since, in the olden time, a priest and his
mother lived in a house clote by a church:yard. 1he
mother was aged. and a cripple. She had an in-
tense dread of deatb, and would give her worldly
riches for knowledge from some one buried in the
churchsyard as to what sort of place they had in the
other world, because she was not fully satisfied with
the teaching of the priests concerning it.

Very good : it bappened that a man of peculiar
habits died at that time, who requested in his will
that a bag of nuts be put in the coffin with bim, be-
cause he had a great liking for them during his life.
His people promised as he ordered, and the bag of
nuts was placed under his head in the coffin.

8o far so good : There was in the place a woman
approaching maternity who craved nuts, but none
con'd be procured for her. She gave her husband
neither rest nor peace for them ; but none could be
got unless he would go and exhume the corpse, Fi-
pally he was compelled to cousent to do so. He a-
rose at midnight and weunt to open the grave and .
bring the nuts which were under the dead man’s
head home with him, As he approached the grave
yard he mwet another man on the road. They talked
and became acquainted. ‘“What brought you out
this time of night ¥’ said the second man, “I will
tell you that if you tell me what brings yourself
out,” said the other. *‘Well then, I am going to
steal a sheep,” said the second, “‘And I am goin,
to raise the corpse which was buried yesterday,”
said the other, telling the story from bottom to top.
*‘Well then wait you for me,” said the sheep man,
“and we will be home together,” “‘all right,” said
my man ; and each went his own way. The man
who sought the nuts went to the gravezyard : he o-
pened the grave and the coffin : He found the bag of
nuts, and when he settled the place again, he sat
downu on top of the grave cracking the nuts and eat-
ing the kernels, and he awaiting the sheep-man.

It happened that the priest was ount that night
anointing a sick person  When he came home he
alighted from his horse and told his boy to drive it
out in the field. He did so; but while spanceling
the horse he heard the munching of the man
out in the grave-yard. Looking cautiously over the
fense he saw the man sitting on the graves:mound.
He ran home in his utmost speed and told the old
woman that the dead man was sitting out on the
grave. ‘O, put me on your back,” said the hag
“‘and take me with you to the grave until I get in«
formation covcerning bis situation in the - other
world ! 7 ¢ Dickens a foot ; I would be afraid of
my life,” said the boy, It was no use for him; he
was obliged to submit finally and hoist the hag with
him They approached the grave as the nutter rais-
ed his head. = ** Oho, you found her,” said he,—*“Is
she fat £ The boy threw the hag down from his
pack. ¢ There she is for you, fat or lean,” he yell-
od, and off he started for dear life.

No sooner did the hag fall to the ground than her
locomotion returned, aud, from extreme fear, she
did not feel that she was a cripple, and away ran
ghe also, and reached the house before the boy,
though excellent his speed. And that is the author
of the proverb.

‘ John Howley.
Qairo, 111, June 14, 1893,

We thought the Gael was alone in the field in
its complaints of delinquent subscribers, but we
find that some of our Western contemporaries are
in the same boat for they threaten o put their
delinquents in the hands of a collecting agency.
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2N cjASFAJRE 7 A DAJH-CELE.
Sseul-S{5e Heanmanac.

(Le 21. Ua C.)

2Am o0 b, I coramal jomda céav-
Ta bljadain 6 foym, ©o MAI & drojur
00 o€ Mon 1ar541Me 7 A DAJn-Céjle, Da-
nab anma hany 7 Ajajpe Doovlevee.
Of r1a© ¢o boéc 11y Fun 1j napd cead
¥ion acu, A¢o DO majpeavan ] m-bot
mAJOe 541 ¥ujneosaid ant. For bj rar-
Ga hanr, Ao nf nad rarca a dajnééile.
Do fijanal5 ri Afojr aon njd 7 anojr
ni® ejle. O'Fan Hayr 'yna €oro DO5MAL,
7 o rmao lejr ¥ém, “Oa m-berdynyg-
T TA100)n, 10 DA m-bejdead Ay 546
110 Annro. ¢o lwag A'y oob a1l om 6.

Fear3An 1-A01 00 FeAYADAN 1O AT
oonur 4 m-bota, 7 ©o concavAn EANT
cimcéjoll 'ran d-yojsreado, man 4 najd
jomTa ti5te bpedjda 5adalcidead.

Oubainc a danééjle, “Sead, oA -
bejdead ceaé ¢o majt asainy le cead
bojéce an 3-cofanran! Jr ¥éjon
ofjn1n teac ©' fasail ¥6y, aéo v no
lejrseatnuil €i, 7 nf €15 leat ojdpjusad
man oo deanany oneam ejle.”

“Ma¢ n-otbmsim man  ofbpiseann
oneam ejfle ? Maé rearaim ang 1a jom-
1an 7 jarsamm 2" & o'neasain Hanr.

“Hf tead,” oo Fneazain a dear, “oob
Féjojn leac éj5 njor mojce, asur éo i
1omda ejy5 oo 5abajl noj 16 A'r i1
5na€ac leat 0o 54bA1l aln an 14 jomlan.
26D 1r lejrsearnall oi, nf A1l leac ob-
4,".“

Jart an 5-comnat rim oo élor ©'éinys
Nanr ain mayoyn A manac nojin 16, 7 0o
€ua1d 1é rior vo'n 1o¢ le 114154 ne4%D.
Do deanc ré an luéo otbpe 415 Geaco

- 00’1 ma5 le nrojbpyusad, A¢o njon 5ab
Té 1a7r5. D0 tanic an c-am PROoJN”N Tjm-
¢10, 7 0 Fuyde na seannaviinse Ad-
mujo ‘ran 341l 7 'jEeavan a bpnrom,
A¢o njonr 54d Hany 1ars. Oo Turd rjor
& ¥é1n, 7 oo tannans 16 ar A péca 4
Anan opedice,, 7 oo fluz 6. O'1arzajn-
15 Té anjy sup nad Ag sman 'nna
rurde 7 oo cuayd 1 m-bajle na seanna-

oojpi5e Admuio 7 An éo ojbpe, 7 bf

ré mjor ciijne Air Ay mas, aéo sab
hany n4oa ¥Or. 20jan tearcusad oép.
eanac oo eyl ré a cochal, 7 map oo
cluajnread ré na h-€jr3, ©o 540 vé,—
“21 &)r5 deasa, 4 1y5 deasa ‘ran drajpe
5el” “Cav é A uajc a hany jonnimuy
Doovlevee? ” A DFIAFIUIDS jaT5 beas
D0 tAmIc A d-Fo5ur 96, 7 A 0'Anoud A
¢eann Ay an ujrze. Of 10n3n4d mon ajp
hanr ir ¥éjoin leac 50 maje a énejo-
eAtnaln.

Aéo ¥Or ©O TMUAn vé. “Ua'r &
macoanac amain aon njd A mianuiad
le n-a ¥a541L, nf Fa©A consdalééad e
4’ yujneac.” Do connajnc ré tanc cym-
¢jot, le njd &5/ Fejcrin oob ajl lejr a 2
mjanusad. A an cao)d ejle ve'n log
00 Year njoslann Aluyn azur cujoeaéo
bnreas 415 c6mnad ceojl Iy oraojseaco-
aj5e jnnce, 7 oo cusdms ré mian A dean.
céjle, vanab ajl ceaénjor vednn a deje
Alc)  RAyp an Atdan 1in oudajnc, 3

“Dob A1l Yom njoslany Alum a dejé
A34at 1 1-A]C mo do€ majoe.”

“Térd amain 1 m-bajle 7 bé1d an rat-
Ajl rin ©e njoslann 43540," oudajnc an
T-]1AY35 beas. o M€ hanr 1 m-bajle le
luadar jr m6, 7 nf cjan oo ¢uard sup
veanc ré njoslany Alun le yumedsap
rojlireaca Inran A1C mAn AR Year A dog
nojie.  2A3ur a1 uaIR ©0 Cua)d ré Ar-
cead 'ran njoslanm, b 54¢ 1j éo Gjp-
ejnc 111, 3un 1) na1d ¥1or Aj5e Ajn Ay
mo 00 Béanad. Ui caradn vo'n cead
voslarste le manmun, 7 df uplijn na
reomnadead 54jroj5ée asur rojlrjsce le
céjn, dj na ballayd oearujste le pajp.
éjn 6n, ©0 Cno¢ cojnnealdpada mon-
valaca 1 reomnaaid Anoa, azur df 54¢
1j® €o roluroa, 3un ¥éuo ré ajn €151m
léj5ean & ¥éjm oo tjudal gyméjol ynze.

Hj feuo ré cnejoeamaln sun legr ¥ém
bj a1 r51aMmacougle ro anorr. Do TMualy
€ ¥é11 a bejc ajn meandall, 7 vj vé alp
¢ le n-ymeaco ar An Ajc munad 35-CAT-
A adean leyr.  Co luag A’y oo éong-
Alnc 1é f, OD'Fjarnard ré:  “ajread a
2)ajne an d-rul i virca anoyr?” 7
DAIYYIO O] AN MO At Ap 54D 16 An
mofdaco ro “Créav,” ©o Fpeasamn a
bean, “ymuaimn, 7 6A jongnat mopopg
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man 5eall ve'n ceaé ro; oo connancar
nfo5lana 50 mon njor bredsa anran 5-
catair MOIr anuain o0 bfdear o
¥éadmanac annrin, AC€0 Jr jonoulca é,
7 cjanor & o-ty5leac a dejt ¢o vallyny-
TineAé? 0o deAnmavAlY a1 4id'y veanr.
Féaé aim na éaoujstd bocoa 10 4 ©-
tA01bd AN T)5 Alun ro,; Cnréao | An eus-
ramlaéo ©o déanann rian? ¢ 1y o
Ball Ingineadé ¢i, 7 1 mjan leac ¥or
Aom uajn amagn An ¢jall deas A TA A5-
AD D0 éup | y-3njorn.”

Re 1-A1€)710 mAnR Yu© 5011Te, 00 CuAld
hanr Doovlevee 30 MOE A 11410)1
TeACT DO 1 AT ceudna, ©0 CAIE 16 A
¢ochal anfr 'ran ujrse, 7 00 531 1é,

“21 é1r5 deaza, A 6:75 deaza ‘vany bo-
¥amze.” “Cav é A TA uaig, & hanr
jontnug Dooolevee?” 4 ©FIAFNULS AN
G 1473 beas anjr. Wi yraoa ©o rmuam
hanr an uajr vo 3up 1-oUdAIRG Fun
mjan le;y éavajse A]lﬂe 04 dajncéile 7
0 ¥éin onteAmnac oA njoslany oeds-
majreac. “Jr leat 140, DUDAING AT -
1AY35 beas. Uzur ¥A ¢eaolin bf malajn-
te 14 51beos4 ralaéa oe hanyr 50 cul-
A€ T51AMAC, Deunca ruAr ] mod Jr
¥eAnn An ama 0. ‘215ur Afjuajn 00
¢uard vé 1 m-bajle © At 16 An é15m
A dajnééjle 1 a culayd mondalad.

2 1-4 ¥ejerin € a)5 teaco éuicy, ©0
Fin ri AmAé AT 4N byujnneoss 7 oud.
AInG 1—1’ “An oruil cura Acd anm, A
hanr?”  “Jr mir1 50 ‘vejry, L dyul
cii TAroA ATOIT 2

Jr man YO DO MAINEADAR 50 Cliijn Al
real, a¢o df njacoanac bjad, 7 ba fjan
A15 hanr le g-jar3aineas.  2¢o oud-
Ajnc 4 dean leyr, “Cao é an cear'OA]I
141 le n-1a75411e4%, T5UIN 60 1AT5AI-
eaéo, Jr FeAnn COFpa mon 4jn3o 4
manusud.”  “Jr ¥fon rin,” A oubajnc
hanr, 7 0o uard amaé o loc, oo
éajt a dochal 'ran ajc ceuona, 7 o
541 vé AIn 1A B-8Jr51d man nojme.

“Cao é a T uajc, A hany jonimuyny
Doovlevee ?,” oubda nc an AT beas.

“Dob At Ljom corna mon lan o AntseA‘O
A be]t‘: Aso,m, 'outmmc hHanr.
bA;le, DUbAING Al T-1aY5 beas,
B0 Tedmpa cowalca ©O Yearay® re.
%1 uap ®O M)mc An G140, RO E1AID

1-’111 A
TN‘I

16 ¥A é6a06)n ©'A Fedmaa covalca, T
ANYIN 50 Dety ] 3-cujnne, TO Year
co¥na mon LAy oe pjoraid rojlireaca
sns1o0 7 oy

Dj oeunca anojr 34¢ nfd 1 mop néjmy.
Do éeannuys 4 dean ejé 7 capbajo, 0
5lac 1i ¥a0) tuanaroal jomda ¥o541-
cuyde, 7 oo fain ¥i 1 YCAo mén.  FOr
D0 5411 14 COMURYANA ]JAT5-Dean uajd-
neaé upéy. 0o duajnyd ro 50 mon f, 7
bud € A h-a01 1141 ANOJY © 'JMINTG Ofo-
5alcajy onca.

2y uajn vm oubaire hany, “Cudns
AT A1) G-am] DO djomat boéo, 7 fnjona-
man amajn ceaé ¢o majc le ceaé ir
bojéce an z-comunran. 2Unojr ©a 546
176 50 ledn 5411, 7 6 Eanla 50 d-yusl
50 ledn A341n1, bjdmir raroa.”

A¢éo nj myan &) aon nid A éloy ujm
A BejE TATDA, T & DUdAING 11, “‘Un 16)3-
¥eAD jarsbean-oiijc ©0 Cui onm ¥éjn ;
A b-yulansrao uadan 1a m-bany ce na

cotunransjp? 1y vead; 1r é15m ©o1b

0’4181 ¢14 miT], TAJYbeAraD DO, 7
dbuainys ri 4 céjle bajnnjosan oo deun-
A of.

FA deine oo 5eall hanr & jEéjol &
deunad bajnrnjos4an ©o teunad of. Oo
néjn r1n o0 cuad 1é amaé oo loé na
1-J4175, DO 5310 man nojime an 14 h-1ar-
5410, A5UY A& D'FJAFIUIE AN C-]1ATH beAs.
“Ca® & 4TA 14]T; & H)any Dooolevee?”’

“Ir mian Yom amain 30 n-veunyad nfs
zfom le mo bajnééjle oo njanad.” “Jr
1% cil,” oudbaInc An t1AY3 beas. Uzuy
An uajn ©o ndmic ré A Eaprledn, o
Fuajn 18 50 h-6indeanc malajnce, 7 50
mon leanuisie &; ©o slac manarcasl 7
65larhe le e6éanad 7 neulcajd 6. To
Motuyd 1é 4 ¢eann &’ ¥Ar no tpom, 7
b aI1t ©f le TO540 A ATA AT, ACD ¥éal
M AJT 4 ATA, Bf Tnpom copdjy O Aln
A ceann. Alze 7 oob’ £é101m Bujc Al 8-
511 F€acaIn ajn culajd A bajunjosna,
00 dj ¢o olut snéarca le 6n 7 reuvasd.
2y uajn Y1 O'Fja¥nurh 1é of ma'y var-
oA AN0IY 1: Jr ead 1050 11 ¥éjoIn Ljom
aon e1le njd njoy reann © ¥aja1l, Ojn
00 bé1BINY Am’AmADAY MOR DA m-beyd-
1mm Acyujneac aon 4jd njor reAnp ¥A%5-
ait 7 5an é Slacad.
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THE GRAND OLD MAN.

From the Irish of P. A. DouGHER,
By the Author.-

The news is in the air,
Said the Grand Old Mun;
It is looking grand and fair,
Said the Grand Old Man,
Home Rule for Grannaile
Is the sabject of my them=,
And to read it you won’t fail,
Said the Grand Old Man.

There was contention, wail and woe,
Said the Grand Old Man,
In the laws we did bestow,
Said the Grand Old Man.
It's been 80 some hundred years—
Left Ireland in her tears ;
Left England still in fears,
Said the Grand Ola Man.

‘We must own, to our disgrace,
Said the Grand Old M«n,
That we've robbed the Irish Race,
Said the Grand Old Man.
Everything of fame, 4
Their Freedom and good name—
Our history tells the same,
Said the Grand Old Man.

We've abused this valiant Nation,
8aid the Grand Old Man ;

Left their hcmes in devastation,
Said the Grand Old Man,

When they assert their right

It is weakness against might ;

We're the stronger in the fight,
Said the Grand Old Man,

Our laws we must revoke,
Said the Grand Old Man,
And the tyrant’s galling yoke,
Said the Grand Old Man,
The Irish we won’t fear,
They’re forgiving and sincere—
To our Union they’ll adhere,
Said the Grand Old Man.

‘We must not rend asunder,
Said the Grand 0ld Man,
In this age of science and wonder,
Said the Grand Old Man ;
But give rights to Ivnisfail—
On the same we will prevail,
Though a loss we may entail,
Said the Grand Old Man,

Now I am gettirg old and feelle,
Said the Grand Old Man,

Soon my years shall me disable,
Said the Grand Old Man.

But connsel and advice

I would give those in the strife—

To be neighborly through life,
Said the Grand Old Man,

I request my queen and country,
8aid the Grand Old Man,
To repair this chronic injury,
Said the Grand Old Man,
And the promise that we make
We must never, never, break—
It is all for our own sake,
Said the Grand Old Map.

[ We shall take great pleasure in sending a co
of this and the original to the Grand Old Man

. E
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°| at his elbow, M, O’Shea, and P, J, O’Dal

MA'S ¥eur &l
By Anthony Lally.
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We have received three copies of the revived
Irish Echo. We tock no notice of the first two
issues as the last isene bef<re suspension was in
the interest of a swindling scheme. We thivk a
good deal of Mr. O’Farrell but he was beset by a
very shady crowd, one of whom swindled the Gael
out of 44 subgeribers. Theré is this excuse for Mr .
O'Farrell for his management of the suspended
Echo,— Not being sufficiently acquainted with
Gaelic literature, and the scanty support of the
paper, he was an easy prey to the schemers refer-
red to, But now, that he knows them, there will
be no excuse if he does not keep clear of them,
He has two of the best Irish scholars in Ameriea

Large numbers of the Gael delinguents ha
paid up and there is no doubt but the Tory effc
will i1 flame the old gradk, and, to show that they

resent it, will fully make up to the Gael for lost




AN FAODAL.

“ A nation which allows her language to go to ruin, is
parting witi the best half ot her intellectual independence,
and testiries to her willingness to cease to exist,”—ARCH-
BISHOP TRENCH,

** The Green Isle contained for more centuries than one.
more learning than could Luive been collected from the rest
of Europe , . , Itisnot thusrash to say that the Irish
possess contemporary histories of their country. written in
the language of the people, from the fifth century. No
other nation of modern Europe is able to make a similar
boast,”” _SpALDING’S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & CO.,
NEW YORE,

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, and gave
their name to the country.—J. CORNWELL, Pr.D., F. R, S.'s
Scotch History.

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were 20 rude that they had no written language until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English,.—
SPALDING, \ .

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Pyeservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

tublisueo »t 814 Pacific st,, Brooklyn, N, Y,
M.J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—8$1 a year to students, 60
cents to the public, in advance ; $1. in arrears,

Terms of Advertising—— 20 cents a line, Agate,

Entered at the Brooklyn P. 0. as 2nd-class matter
Twelfth Year of Publication.

———
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VOL 10, No. 1. JULY,

Remember that the First Irish Book is given fre®
of charge to every new subscriber.

Subseribers will please remember that subserip-
tions are due in advance.

On entering on this, its Tenth Volume, THE
G ZL sffectionately greets its kindred all over the
world, with a buoyaut hope for the futnre—a hope
the realization of which should ever be the con-
trolling sentiment in every Irishman’s heart.

At the suggestion of a sincere friend to the canse
we placed the harp and shamrock on the title page
that the Irish way:farer may know what’s within ;
also, the housesJdog to watch over and protect it.

In response to a continucus eall for a Table of
Oontents, we have commenced it from where we
ceased, and shall coutinue to the eud of Vol. 9.

One of the Tory amendments to the Home Rule
bill the other day was to prevent the teaching of
the Irish langnage in the public schools, but was
uegatived without a division, thanks to onr Welsh
and Scoteh friends . Is not every Irishman who
fails or neglects to support the Gaelic movement
an ab ttor of the Tory ¢ffortf for “He who is not
with it is pgainst it 7 Gentlemen, yon, of what is
sarcastically called the Irish=An erican Prees,
could do much to advance the Gaelie canse by a-
gitating it in your journals ; avd when you fail to
do £0, Are yon not virtually aiding the enemies
of Ireland § We rend you all a copy of this issne
and r quest an answer to the foregoing interroga-
tory. Read the story of the Irish (?) priest at
Bona, on page 299. —a National degradation /

NO EXAGGERATION,

An old subseriber brings us to task for exegge-
rativg the progress ot the language at home and
the part the hierarchy are taklng in its revival,

- We deny that we have exaggerated in any par-
ticular on what we touched upon. We stateq that
the language had been taught in abont 60 schools,
The Report of the Dublin Society states that the
languuage had been taught in 50 of the National
schools, and the number of pupils from the Inter-
mediate and Christian Brotbers’ schools who pas-
sed would indicate tbat it was tavght in, at least
15 of them —thus, making 65 in all. Then we dd
not exaggerate there, We did state that a large
number of the clergy, and some of the bishops
were taking a lively interest in the Gaelie move-
ment, aud, 88 a proof of that assertion, we wonld
point to the fact that priests are the managers of
the National rchools in which the language is be-
ing tanght. Butif our correspondent look over
the Gael to the end he will not find a line statin
that 1he bishops, as a body, teck any interest in
the preservation of the langnage, But he will find
the reverse to be the fact.

Our correspondent states that from hig reading
of the Aryan Origin he is satisfied the Catholie
hierarchy were averse to the cultivation and pres-
ervation of the Irish laiguage, for, constituting
the Board of Management of Maynooth college
they would not entertsin a resolution obliging OL:
tering students to possess a knowledge of tne Irish
language.” :

We have read the Aryan Origin, and at the time
to which our correspondent undoubtedly refers
Archbishop McHale was s member of the Board of
Management, and the obji et of Canon Bourke aud
the other patriotic priests in the presentation and
adoption of the resolution was, that it wonld com-
pel the subordinate colleges to teach the largnage
to their pupils 20 as to qualify them for epterir
Maynooth. Of course, this would be the life of the
nation, but the English ivrfluence repregented in
the person and fellowing of Card. Cullen was too
strong for the patriots. But there were then, as
there are tc-day, priests and bishops as patriotio
as ever lived, :

Our correspondent further states that the object
of the Callenite party was to starve Trish Nationa-
lity out of existence the same as if you plunged
a dagger into an ox’s throat and let him bleed to
death.”

Wt our correspondent told ns of anything new
we would be much obliged to Lim. Though not
in the same words, the Gael has repeatedly given
expression to the same thing, But what is our
correspondent doingf He resides in a large city
and has been receiving the Gael for the last eight
years (and has, certainly, paid his 60 cents a year
for it) but yet he has 10t secured one additioral
subscriber to it duricg that time ; nor has he, to
our knowledge, turned on his heels to do or assist
in the doirg. of any other thirg to remind those
responsible in Ireland that they were acting
In & manner tending to alienate the tender sffection

with which the gernive Irishman s)l over the

world ever remembered his beloved Eire a ruin.

We here ascert, and we do so frcm »n jutimate:
koowledge of the fact, that the fire of Irirh anton-
omy burps as fiercely in the hearts of Irish bish-
ops and priests tcsday 88 it ever did in the breast
of a McHale, a Bourke, a Murphy, a Cliu L, ora

e. Bnt what are our eroakers % Wily

4 2t
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they by their inactivity permit the handfnl who
are at the crankof the mashine to turn the Nation-
ality of Ireland over to Englaud as Adrian the IV.
tnrned over her materiality ¢ The investing of
England with power to possess herself of Irish e-
moluments temporarily sinks into insignificence
compared with the permanent lnss of nationhood
which would inevitably resnlt from the destrne-
tion of the languagas, And vet Trisbmen stand
coldly by while that process is being silently and
insidiously worked before their eves |

It is said that Cardinal Oullen’s object in dena-
tionalizing his countrymen was, that they might
reconvert the English to the Catholic Fold. What
a shallow idea, to thiuk that a degraded people
could convert any one !

But what are the fruits of the Cardinal’s unpa-
triotism ? Here they are,—

In 1851 the population of Great Britainand Ire-
land, in round numbers. was 27,000 000, of whom
six millions were Catholics ; in 1891 the popnla-
tion was 38 000 000, of whom only Five:and.n:half
millions were Oatholics—three and a half millions
in Ireland and two in Great Britain. And out of
the Thirty* Millions of the Irich race seattered o-
ver the English.speaking communities of the
world less than Fifteen millions (per Whittaker’s
Almansac) of them acknowledge the Catholic reli-
gion, though aver 75 per cent. of the Irish emi-
grauts were Catholics as would be the same pro-
portiov of their descendants to.day had the same
efforts been made to educate them it their ancient
langnage aad literature, and expose to them the
brilliant literary achievements of their forefathers
as were to degrade them

* In a laborionsly tabulated statisticsl article
in the New York Sun, the Rev, Ed. McSweeney,
of St Mary's College, Fmettsburg, claims that if
the descendants of the Catholia immigrants kept
the Faith one.third of our population would be
Catholic.

[ For the last twenty.two years we have met
huundreds of the Irish people who denied that they
were Irish, but who, when pressed because of pe-
culiar name, ete. wonld exense themselves by say-
ing that they were born in Epgland. Were such
persons aware of their own =social superiority as
18 proven by the S8palding Extracts, they wounld
no more claim to be English than the French do ;
and that is the canse why F :ther McSweeney’s
estimate does not obtain —Ed.]

From present appearances his Holiness, Pope
Leo XIII. will do more during his Pontificacy to
extend the Church and disperse chronie prejudi-
ces than any other pope since the days of 8t Pe-
ter. May God grant him length of days to direct
the good work. We hope his Holiness will send
a Satolli to Ireland to investigate the reason why
Oatholicity is not cosextensive with her scattered
children.

We have asserted the cause to be the erroneous
sapposition that the Irish have been a low, ignor-
ant, race, obtained because of the negleot to calti-
vate the language and literature, which contain
ineoiutrovertible evidence to the contrary—and we
stand by that assertion.

late for this issue, or, vcame late to get insertion.
Matter in on hand from Mesars O'Byrne, O’Denrz,
O'1iallly, Gillap (O1d conatry), Lnily, MeQormick,
Griflia and Crogs,

MR. WARD’'S LETTER.

Editor of the Gael

Sir.— Enclosed please find an order fpr eight
dollars to aid your stnrdy Gael—from this far,ff
land of the setting sun. Your friends and I wish
the Gael a long life. Tell my friends that I am on
the staff of an evening paper of this city. and that
I am proud of the same, as times are very dull and
employment scarce. Bnt I am ten times prouder
to Ree mv name in the Gael (iust to hand) ranked
with the best Gaelic writers. T wonder what would
mv old Gaelie friend—the Great McHale, or my
poor father—Gnd rest his sonl—say to this if he
conld speak from his grave in Mayo 4
But, Tory rod shame on those who run in debt to
the Gael, that was the first to rouse the Gaelic
snark, and has kept it alive through all its upshill
toil. Oh. conntry penple, [ say again, shame on
vou, that eall vonrselves Irish, and not support
anoh gtnrdy, fearless vindicator of ereed, language
and eonotry as the Gael.

Dr. A. T. Gennard, of this city, asked me as [
called how much [ wanted, handing me five dol-
lars, and saving that he eonld not read a word of
it, but hoped that his little schonl of voung Leon-
ards, whose mother is of a stanch Fenian stock
from Cork, might. Dr. Leouard is a Galway man
and stands at tha head of his profession—a youung
man whose fine fignre, handsoms face, and cheer-
ful smile would make a sick man well.

80 send along the Gael; it has many warm
friends here.

Yours very truly,
Marmin P. WARD,

THE MAC TALLA

We have received several coniesof the MacsTalla.
published at Svdney, Cipe Breton, by Mr. J. G.
MsacKinnon. It has now entered on its second
year, and has doubled its former sizs. It is now
eight pages —poner siza of the Gael, and is pub-
lished weekly. $1. a vear; it is all in Gaelic,

Here is an extract from it -—

Dh’eng Reine Lagimodiere aig 8t. Bonafice,
Manitoba, D’:lomhnich #’a chaidh. Ba a chend
leanamh geal a rneadh riamh am Manitoba. Bha
o ceithir fichead bhliadhna sa enig deng a dh’aois,
agus bha a mhathair ceud bliadhna nuair a dheug
i

Now, any TIrish reader can nuderstand the above,
and all ought to patronize the publication. Our
Scotch children are a little froward, to be sure,
but, they are onr children, and we shonld extend
them parental indulgeunce, for, blood is thicker
than water. Itis a good sign that our wavward
children are not wholly 118t and merged in the
Saxon mushroom, when we see them cling so ten-
aciously to the speech of their old mother Seotia.

Through the kindness of Timothy Gleeson, Esq
Lisquinlan, we have received the May No. of that
very interesting publication, the Journal of the
Cork Historical and Archaeological Society. The
most interesting papers to the Gaelic reader in the
Jonrnal are, a Biographieal sketch of the Life of
Edward Walsh, the Poet, by Mr. Gleeson, and the
Life of Saint Fiabar, of Qork, translated by Mr.
Patrick Stanton —~the Irish and Eoglish being in
parallel volumns, There are other interesting pa-
pars, and u very nice map of ancient and madern

T,
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Cearnals.

THE BENTIMENTS of our SUBSCRIBERS

Cal—8an Francisco, Dr. A T Leonard. J Deasy
M O'Mahoney, Martin P Ward, per Mr Ward.

Conn—H artford, C O'Neill, per C O’Brien.

Mass—Holliston, Humphray Sullivan, £5, (his
aunual snbsoription for self and two sehools) —Law-
rence, M Ahearn. per T Griffin—Wollaston Height
P Donovan— Worcester, E Walsh.

Mich—Muskegon. Counsellor O'Sallival, per M
D »woey —Oe¢ohock, Charles Henery, also, per M.
Dowaey, Montagne—St. James, D McTauly.

Mo—Kausas City, T Houlihan, E Lynch, P D
Moynahan, W Rowan, M Whita, per Mr P Mec®ni
ry. There are good Gaels in Can., City—Liberty,
Rev. P J Caullen.

Nev—Reno, Rev M Kiely.

N Y—Brooklyn, i Slavin— Greenficld, P A Dou
gher—Syracuse, Rt. Rev. Bishop P A Ludden.

O—Martin’s Farry, P Cuirney, per M Lally.
Wheeling, W Va—Sprinefield, Rev. Martin 1,
Murphy, who has the harp and shamrock in gree:
on his stationery (Gaelic letter forgotten until al
the Gaelic type ran short).

Pa—Phila. Mr Thos. McEnirv =ends $8 for self
and the Misses Li MeSorley, E O’Connor, ¥, O’Lex
ry, B Livnch, and Messrs. M Walgsh J Hunt M
Gleeson ; James J Hughes, Philo:Caltic Society,
per Mr Haghes—Allegheny City, .Rev. M Carr: 1l

W Va—Wheeling; J Lally P Cearvey, per M
Lally ; M Moran, P Lynch. per P MeDermott ; J
Mounaghan, J Nomive, T F Burke, P O'Connor,
Rav. J Mullen (St. Mary’s), per Dillon J McCor-
mick ; J Nary, A M Avdrews, J Joice. W Lawrell,
J Manuion, J MeCune, M Fitzpatrick, M J Gateley
(Reawood), W Caarney. T Dougherty, € Barrett,
J Beadenbogh, T O’Brian, M J O’Kain, per Auth-
ouy Lally. This makes the 55th from the Wheeling
Gaels since the latter part of December last.

Ireland. —

Cork—EKnoeknagown, D Herlihy, per Rev Dan-
iel Healy, Pierce City, Mo,

Dablin, B MeS. Gordon, Egq. —Ba'doyle, Revd

. Brothers, per Jas. J Hughes, Phila. Pa.

Galway—Treun N School, W Gillan, per Martio
J Henehan, Providence, R L.

Karry—Rockfield N Sshool (2), Cahirdaniel N

Schaal (2), byth per Hawphroy Sullivan, Holliston
Mags A o j

Limerick—Ballinamona, M Gleeson, per T Me
Eniry,, Phila. Pa.

Sligo—Dnnannedden, J O’'Dowd, per M O’Dowd
Manchester, N H.

Tyrone - Gortin N School, M Conway, per Jas J
Hughes, Phila., Pa.

Lot Gaels in the large cities try and imitate the
Gaels of Wheeling and Kan. City. Tet us say that
five persons, on an average, has seen each Gael seut
by oar Wheeling friends, and thus 275 persons are
made aware (in that locality alone) that they have
a written langnage. Let, then. the friends of the

language start out in twos and threes and dram up
their listless countrymen.

————

Within tbe past two months a distinguished Irish
Catholie priest, a native of Leinster, virited Bonn

He was introduced to learned and distingunished
German scholars. Oune of these was a great stu-
dent of the Keltic speech—a disciple and a perfect
follower in literary research of Professor Zeuss.
When this simple savant had learned that the cle-
rical gentleman to whom he had been introduced
was a pative of Ireland, and a clergyman, his joy
became intense, ‘‘Just the very thing I have been
s0 long hoping for,” said he. *“Here is a real liv-
ing Irisbman nod a scholar ” Before many hours
uad passed, the German consulted his Irish friend
on the proper pronunciation of the present spoken
Irish language, and wished to obtain some clearer
views thau those he had learned from books reg-
arding the orthography and pronunciation of cer-
tain form of Irish speech. To his utter astonish—
ment he found that the savaut from Ireland did
not only oot know one word of it, but thet the lat-
ter had pot ever heard a word of [rish. Qite an-
uoyed at this discovery he tock very little trouble
to cousult him a second time on the subject of
home and foreign antiquities or languages.

Every person has heard of another distinguish -
od Irish ecclesiastie who in his own native Gaelic
had been addressed by tha world:famed Cardinal -
\[-zz fanti. A dhune choir,” suid the Cardipal

ciannos a bhsfuil thul Nach dstuigeann thu
Guaodhailge? Ard the strange reply of the Irish
gontleman was, that ‘“really he did not koow
(3erman ” ¢ It is not in German,” said the illus-
trious [talian, ‘‘thar [ am addressing you; it is
in your own language.” The youthful ecclesiastic
hlnshed, He nrofit- d by the telling remark. On
his return ta Irelund he learned to read, write and
speak the lavguage of his Irish forefathers.

-CanoN Bourkge's dryan Origin,

What is an Irishman ¢ How will you keow him ?
I= an Orapgeman born in Ireland an [rishmau §
What is the diffsrence bet veen Lim and the Cath
olic man born there who does nothirg to preserve
the nationality ? What a man wants he seeks—if
a drivk, you see him go to the fountain, if Treland
a nation, you see him preserviag her foundation.

We have been disappointed in the First Bo« ks
but we expect them soom, and all who have nut
recived them will b2 served. .

O'Curry’ Lectures are crushed out this month.

Onr yonthful Gaelie friend, Katherine M Han-
bury, has won her entrance to the Normal College .

Lt ol subsono for fho @aetio dourngt,
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Real Estate.

I negotiate Sales in every State of the Union,

Oity and Suburban Property, Houses and Lots,
Stores, etc. always on hand for Sale & Exchange.
Some 200 Lots in the 8th Ward suitable for buil-
ers, singly or in plots ; valuable Corner Lots, ete.

An excellent Farm of 147 acres in Sullivan Co.
N Y., 100 miles from the City, 3 mile from Han.
kins 8tation, Erie Road. There are first class
buildings on this farm including a substantial 9-
roomed dwelling and two large barns, granaries
ete.,, with a never:failing brook running through
it. Price $5,500 ; will trade for city property,

I have 6,000 acres of unimproved land for sale
in the adjoining portions of the States of Colora-
do and Nebraska, in quantities to suit purchasers,
The price per acre of the land ia Bedgwiek Co.
Colo. (two miles from Venango, Neb.) is $6,. and
of the land in Perkins Co. Neb, (4 miles from Ve-
nango) is $7. This land is all tillable gently roll-
ing, prairie.

Excellent Store property in Bloomington Il a
few blocks from the Viece President’s residence,
to Trade for a good farm in N Y or vicinity.

I want an offer for a 40 acre piece of land bord-
ering on Linke Michigan ; five or six acres are olear
and the balance woodland, This is a grand site
for a summer residence, being only a few miles
from St. James, Maniton county, Mich.

Also, a 162 acre farm in the same location, 80 a-
acres being fenced in and under hay, producing
this year $400 worth. Price, $1,800,

Being in communication with the Railway Com
panies I am in a position to negotiate the Sale of
Lands bordering on said rail waysin All the States
of the Union. These lands are desirable because
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect, coming directly from the Railway Compa
nies. T can sell in lots or plots from 100 to

500,000
RATES of COMMISSION:—

Letting & Collecting seneseeseveres # per cenk,
Balee—City Property.—When the
Consideration exceeds $2.500, secees 1 A
Oountry Property sivcceeeecereecees 2,50 ¥
Bouthern & Western Property ve.... 5 = &

¥ No Fales negotiated at this office finder $25/
In small sales where the consideration does not a«
mount to two thousand (2.000) dollars the papers
will be furnished gratis by the office,
M. J. Logan
Real Estate & Insurance
roker,
814 Pacific st. Brooklyn
Norary Pusuic and Commissioner of DEEDS,
| Loans Negotiated.

- F. M’COSKER,

PLUMBER, 8TEAM & GAS FITTING & ¥IX.
TURES.

By All our Work Warranted,
8t., Francis’ 8t, Qor, of Jackson, Mobile Ala,

A - =

The Gael can now be bought off the news stand
in the following places,—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn,

D P Dunne, Main St. Williamaniie, do,

G F Connors, 404 Main St Bridgeport, Conn,
Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn.
Mrs Bergen, S Main St. do. do,

M McEvilly, Wilmington, Del,

Mr Calligan, 23 Park Row, N Y City.

W Hanrahan, 84 Weybasset, st. Providence R 1.
J H J Reilley, 413 Righ st. do.

J N Palmer, P O Building, Tomah, Wis.

M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, 111
J Dullaghan, 253 Wabash Av. do

H Radzinski, 283 N & 2863 Archer Av. do
H Connelly, Cohoes, N Y.

Wm McNab, do.

Mr. Ramy Springfield, IIl.

Mrs Woods, Jacksonville, do.

Mr Gorman, Joliet, do.

C. Schrank, 519 South 6th. St, Joseph Mo,
M H Wiltzius & Co. Milwankee, Wis,

G T Rowlee, 133 Market St, Paterson N J.
Catholic Publishing Co. St.. Lonis Mo,

E B Olark, 1609 Cartis 8t. Denver Colo,
John Murphy & Co, Pablisher, Baltimore, Md
T N Chappell, 26 Court 8t. Boston, Mass
Fitzgerald & Co. 195 High st.. Holyoke,
Mrs. Hoey, 247 First St. Portland. Or.

Ed. Dekum, 249 Washington st. do.

Scientific American
Agency for

CAVEATS,
TRADE MARKS,
DESICN PATENTS.J
COPYRICHTS, etc
For information and free Handbook te
MUNN & CO., 361 BROADWAY, N&#Yo‘gx.
Oldest bureau for securing patents in America.
Every patent taken out by us is brought before
the public by a notice given free of charge in the

Seientific American

Largest circulation of any scientifie paper in the
world. Splendidly illustrated. No intelligent
man should be without it. Week} %’3.0 a2
ear; $1.50 six months. Address u(v))i &
i’unmuxns. 361 Broadway, New York City.

RI-P-A:N-S

baAaAd Al 2 211

REGULATE THE
STOMACH, LIVER AND BOWELS
AND PURIFY THE BLOOD,

——
RIPANS TABULES are the best Medi.
:l!-:d}:‘o:s l’o:' o By Biliousness,
e onstipa Spepsia, Chronle
Liver Troubles, Dizziness, Bad Complexion,
) Dysen » Offensive Breath, and all dis,
orders of the Stomach, Liver and Bowels,
Ri|
B pans E:‘blllu contain 'Q&M'ﬂ’,‘ injurious :3
kg:{cn:_{.o effectual, and give immediate relief,
Box ( vials), 75 cents; Package (4 boxes),
@

A A A Al Al A2 2 12 222 ]

$2. May bo ord

or by mail. Samiple free by mail, Addross
¢ THE RIPANS CHEMICAL co.,
$ 10 BPROUE STREET, XEW YORE 0I1Y,
Mnomonnnmmmm...ﬂ
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Pao15 Ua 2Alonzamm azar 4 Acan

The Atlantic Monthly

Rt Rev Bishop B-cker's Irish

An Leand Sije

CAads Faotlaé

Cats Haotlac asuyr an Ruiréalaé 6

Selections from Find’s N Library

I'he Ctholic Benevoleut Legion

Do 'n Léj5¢e07

A¢T H)o 50 nadb mé Dana 668

raotal €neany cum Haodajl Alban 9

Tue Fairy Boy 670

Barney Rochford & Pat Eigan

Rnad mo Cpoide

The Hlls of Connemara

Do Ejneannad

Editorial Squibs

Nuadacc na 2jjora

Loss of the Language the cause of
so many Irish Protestants 680

Seanjualany = |

Leigin Witljam Rup éjl k i

Pienie Coréudban MJhd/:/é»?':%

Vision of Baltassac /né!{,\f fn/tr- es

Sean RAD ‘6

Ene 2fon i

Dublin Society’s Rep irt 690

Ivish Scholars s ¢

Mr. Hagerty’sLtter ‘2

45~ The Lessous. and various small items are not

given i the above index Ths Cuntenis of Vols. 6

& 7 will be given in the next issue, and 8 &9 in the
succeeding issue, ’
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For the Gaelic Journal send 60 cents to the Rav !
Fngene O Grownay, Maynooth co. Kildare, Iraland

- O Faberty s Sjamra an Aeyimnyo, re-
viewed in the % .04l recently, is for
sale by Me P. O Brien, 46 Cuffe St.
Duablin,  The price in ¢loth is 2s;: in
wrapper, 18 6d. »
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